The Age of Augustus: Livy’s First Decade
Latin 16, Spring 2011
Course Time: MWF 12-1




Classroom: Chapin 205 (possibly later in Grosvenor 12)
Instructor: Professor Christopher van den Berg

Office: Grosvenor 11
Standing Office Hours: Mon. 4:30-5:30; Wed. 3:30-5; by appt.

cvandenberg@amherst.edu

Course Description:

The main aim of this course is to read a selection of Livy’s “first decade” in Latin.  These are among the most famous passages of Rome’s early history, and formed the basis for Machiavelli’s later assessment of Republican ideas.  We will attempt to read as much of this fascinating text as possible.  Class sessions will emphasize getting a better sense of Livy’s prose style, improving your Latin skills, and understanding the culture and textual forces that shaped Livy’s historical work.  These factors will also help us to understand the “Age of Augustus,” a key moment in the history of Roman letters, politics, and culture.

The class aims to enhance and develop your facility in Latin.  We will concentrate on aspects of grammar, accidence, and meter.  (Effective and efficient) vocabulary acquisition will also play a key part in the learning process.  We will jump right in to reading Livy’s text.  We will also read all of the first decade in English—it is a fantastic read and hopefully you’ll have a much better sense of Rome’s early (mythical/fictional/historical?) origins once you’ve worked through this text.

The course will include a regular review of grammar, which will reinforce (and be reinforced by) the material read in class.  The schedule for grammar review will be handed out separately.

Requirements:

Four translation quizzes (10% each)


 

40%

Midterm and Final exams (10% each)



20%

Final Paper







20%

Attendance, Participation, Small Projects, Recitations, etc.

20%

Regular attendance is required.  Tardiness and unexcused absences may (noticeably) affect your grade.

I encourage you to speak to me either in-class or office hours regarding both the content and the mechanics of the course. I will not, however, fill you in on what you missed because you failed to attend class (without an excuse).  Attendance is required and you need not draw attention to any unexcused absences.

Required texts:
Livy, Selections from the First Decade
Omera Floyd Long, ed.

Paperback: 164 pages 

Publisher: Nabu Press (March 25, 2010) 

Language: Latin 

ISBN-10: 1148009442 

ISBN-13: 978-1148009445

Livy: The Rise of Rome: Books One to Five (Oxford World's Classics) (Bks. 1-5)

T. J. Luce (ed.)

Paperback: 416 pages 

Publisher: Oxford University Press, USA; Reissue edition (July 1, 2009) 

Language: English 

ISBN-10: 0199540047 

ISBN-13: 978-0199540044
Rome and Italy: Books VI-X of the History of Rome from its Foundation (Penguin Classics) (Bks.6-10)

Paperback: 384 pages 

Publisher: Penguin Classics; 6th Revised edition edition (August 26, 1982) 

Language: English 

ISBN-10: 0140443886 

ISBN-13: 978-0140443882
We will also read a number of articles about Livy and his contexts.
Reference books:

Lewis’ elementary lexicon is excellent.  There is also a good on-line and installable dictionary that I have found extremely useful:

http://www.erols.com/whitaker/words.htm
You should also consult the Vergil Project: http://vergil.classics.upenn.edu/
Books on reserve:
1. Editions and Commentaries

Dorey, T. (ed.). 1971. Livius. Ab Urbe Condita, Libri XXI-XXII. Lepzig. PA 6452. A7
Lake, E. and Porter, F. (eds.). 1984. Livy. Hannibal, the Scourge of Rome. Bristol. PA 6452. C1
Oakley, S. P. 1997. A Commentary on Livy Books VI-X. Volume I: Introduction and Book VI. Oxford. PA 6459. O3
Ogilvie, R. M. 1965. A Commentary on Livy 1-5. Oxford. PA 6459. O4
2. General Reference

Chaplin, J. 2000. Livy’s Exemplary History. Oxford. DG207. L583 C43
Chaplin, J. and Kraus, C. S. (eds.). 2009. Livy. Oxford. PA 6459. L58 2009
Davies, J. “Religion in Roman Historiography,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 166-80. DG205. C35
Feldherr, A. 1998. Spectacle and Society in Livy's History. Berkeley. DG207. L583 F45
Feldherr, A. (ed.). 2009. The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge. DG205. C35
Jaeger, M. 1997. Livy's Written Rome. Ann Arbor. DG241. J34
Kraus, C. S. (ed.). 1999. The Limits of Historiography: Genre and Narrative in Ancient Historical Texts. Leiden. D56. L56 1999
Kraus, C. S. and Woodman A. J. 1997. Latin Historians. Oxford. DG206. A2 K73
Laird, A. 2009. “The Rhetoric of Roman Historiography,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 195-213. DG205. C35
Levene, D. S. 1993. Religion in Livy. Leiden. PA6459. L45
Luce, T. J. 1977. Livy: The Composition of his History. Princeton. DG207. L583  L83
Marincola, J. 2009. “Ancient Audiences and Expectations,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 11-23. DG205. C35
O’Gorman, E. 2009. “intertextuality and Historiography,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 231-42. DG205. C35
Packard, D. W. 1968. A Concordance to Livy. Cambridge, MA. x PA6475. Z8
Roller, M. 2009. “The Exemplary Past in Roman Historiography and Culture,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 214-30. DG205. C35
Vasaly, A. 2009. “Characterization and Complexity: Caesar, Sallust, and Livy,” in Feldherr, A. (ed.). The Cambridge Companion to the Roman Historians. Cambridge: 245-60. DG205. C35
Walsh, P. G. 1961, 1989. Livy: His Historical Aims and Methods. Bristol. PA6459. W37
Woodman, A. J. 1988. Rhetoric in Classical Historiography: Four Studies. London. PA181. W66
About reading Latin at the intermediate level:

The length of readings is considerable (on average around 75+ lines of poetry or 1-3 pages of OCT text per week).  I expect that you will concentrate on the syntactical meaning of each sentence or phrase, and that you will also make an effort to understand the text within the context of the work.  The constant transition between ‘reading for the literal meaning’ and ‘reading for the literary meaning’ demands patience and diligence.  This may require that you reread lines or passages several times.  Don’t despair!  Especially when syntax is difficult or vocabulary abstruse, you may have to be persistent: ‘not understanding’ is an important part of language acquisition.  If you encounter a passage whose meaning you can’t grasp, return to it at a later point.  I would advise you not to grab blindly for a translation; you’ll only slow your long-term learning.  First use a commentary and then make an effort to discuss difficult passage(s) with a classmate, with me, or in class.  You also should not write out your own translation (with some exceptions: complicated phrases, or if you come up with a particularly keen rendering of a joke, word play, or purposely ambiguous use of language).  In class it is imperative to work directly from the Latin.  NEVER READ FROM A TRANSLATION WHEN CALLED UPON TO TRANSLATE (please!).

Keep a list of the vocabulary that you look up and grammatical constructions that you need to review.  I will provide lists and other materials to help you concentrate on the most important aspects of the Latin that you will read.  I will also point out exceptionally uncommon lexical or grammatical phenomena, which you should make an effort to understand, even if you typically will not be tested on such exceptions.

For vocabulary, I recommend keeping a list corresponding to the line numbers of the text you are using.  You should especially mark out words that you look up more than once.

Group study can save you time and effort.  Small groups meeting regularly often work best.  Please note, this should *not* be a substitute for your own reading.  I recommend always reading through texts alone, before or after meeting with others to discuss passages.  Your Latin will improve most by constant repetition, including reading and rereading passages in different contexts and under different constraints (sight reading, reading alone/with others/in-class, etc.).

Toward the end of the term the pace will quicken, and we may not translate every line in class that might appear on a quiz.  You should make a list of passages or phrases you had difficulty understanding, and feel free to ask questions in class or at office hours.  You should, of course, always see if a commentary offers you some direction, and use other resources (grammar aids).  Part of learning Latin is employing these resources effectively.

Abide by the Honor Code of the college. For this class the following aspects are important: 1) you should not discuss the contents of the quizzes or exams with anyone who has not taken them; 2) in writing your papers you must provide documentation for ideas that are not your own (citation of material).  Responsible collaboration on daily assignments, vocabulary, or grammar study is not contrary to the Honor Code; effective team-work is recommended.  Consult the following document and, if you still have questions, please talk to me:

https://www.amherst.edu/campuslife/deanstudents/code/code
Students in need of accommodations:

If you have a disability which may necessitate special accommodations of any kind, please let me know outside of class during the first week of term. All accommodations are cleared through Academic Resources.

If you anticipate religious observances that will interfere with your class participation, I would appreciate your letting me know well in advance so that we can discuss appropriate accommodations.

Schedule:

We will try to work through as much of the selections of Livy as we can.  Once I’ve determined a reasonable pace, I’ll outline a bit more the daily/weekly assignments.

Quizzes will be held in weeks 3, 6, 10, 13 (these are non-cumulative)
Midterm/Final will be held in weeks 7 and 14 (these are cumulative)
Week 1
Introduction to the class.  Lecture on Livy’s life and early works.

Review all the vocabulary from Moreland and Fleischer.
Week 2
Week 3

Translation Quiz Wednesday End of Class

Quiz on First Pentad (English)
Week 4

Week 5

Week 6

Translation Quiz Wednesday End of Class

Quiz on Second Pentad (English)
Week 7

Translate: Catch-up and Review

Midterm Wednesday End of Class (or possibly Friday)
SPRING BREAK

Week 8

Week 9

Week 10

Translation Quiz Wednesday End of Class

Week 11

Week 12

Week 13

Translation Quiz Wednesday End of Class

Week 14

Translate: Catch-up and Review

Final Wednesday End of Class (or during finals period—TBD)
